POŽIARNY PORIADOK MESTA SKALICA

   Požiarny poriadok Mesta Skalica (ďalej len „požiarny poriadok“) je vypracovaný v zmysle § 15 ods. 1 písm d) zákona č. 314/2001 Z.z. o ochrane pred požiarmi v znení neskorších predpisov v nadväznosti na § 36 písm. a), § 37 ods. 1 vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 121/2002 Z.z. o požiarnej prevencii v znení neskorších predpisov a vyhlášky Ministerstva vnútra Slovenskej republiky č. 611/2006 Z.z. o hasičských jednotkách v znení neskorších predpisov. 

Článok I

§ 1

Úvodné ustanovenia
1/  Požiar je každé nežiaduce horenie, pri ktorom sú bezprostredne ohrozené životy alebo zdravie fyzických osôb alebo zvierat, majetok alebo životné prostredie, pri ktorom vznikajú škody na majetku, životnom prostredí alebo ktorého následkom je zranená alebo usmrtená fyzická osoba alebo zviera. 

2/ Orgány mesta, právnické osoby, fyzické osoby – podnikatelia a fyzické osoby zabezpečujú plnenie povinností vyplývajúcich pre nich zo zákona o ochrane pred požiarmi a predpisov vydaných na jeho základe a z iných predpisov upravujúcich povinnosti na úseku ochrany pred požiarmi.

3/ Fyzické osoby zabezpečujú plnenie povinností na úseku ochrany pred požiarmi vlastnými organizačnými, technickými, ekonomickými a inými opatreniami. Povinnosťou je vykonávať predovšetkým opatrenia vyplývajúce z predpisov o ochrane pred požiarmi, ako aj plniť opatrenia uložené orgánmi mesta na odstránenie zistených nedostatkov.

4/ Mesto plní svoje úlohy na úseku ochrany pred požiarmi v podmienkach bezprostredného styku s obyvateľmi, ako aj s dobrovoľnými občianskymi združeniami pre zabezpečovaní vykonávania preventívnych protipožiarnych kontrol, preventívno – výchovnom pôsobení, ale aj pri odbornej príprave členov dobrovoľného hasičského zboru (ďalej len „DHZ“). Pri zabezpečovaní úloh na úseku ochrany pred požiarmi spolupracuje s orgánmi štátu.  

§ 2

Mesto
1/ Povinnosťou mesta na úseku ochrany pred požiarmi je:

a) podieľať sa v rozsahu svojej pôsobnosti na vytváraní podmienok na plnenie úloh ochrany pred požiarmi u právnických osôb, ktoré zriadila,

b) zriadiť dobrovoľný hasičský zbor na zdolávanie požiarov a vykonávanie záchranných prác pri živelných pohromách a iných mimoriadnych udalostiach, udržiavať jeho akcieschopnosť a zabezpečovať jeho materiálno – technické vybavenie,

c) zabezpečovať odbornú prípravu členov dobrovoľného hasičského zboru,

d) vypracovať a viesť dokumentáciu ochrany pred požiarmi,

e) zabezpečiť výstavbu a údržbu hasičskej stanice, zabezpečiť zdroje vody na hasenie požiarov a udržiavať ich v použiteľnom stave, zriadiť ohlasovňu požiarov a ďalšie miesta, odkiaľ možno ohlásiť požiar,

f) označovať a trvalo udržiavať voľné nástupné plochy a príjazdové cesty, ktoré sú súčasťou zásahových ciest na vykonanie hasiaceho zásahu hasičských jednotiek,

g) plniť úlohy právnickej osoby a fyzickej osoby – podnikateľa vo vzťahu k vlastnému majetku,

h) vykonávať preventívno – výchovnú činnosť.

2/ Povinnosti mesta ako zriaďovateľa hasičskej jednotky DHZ:

a) vytvoriť personálne, organizačné a priestorové podmienky na plnenie úloh hasičskej jednotky a na ten účel zriadiť hasičskú stanicu alebo hasičskú zbrojnicu a zriadiť odborné služby,

b) zabezpečiť materiálno – technické vybavenie hasičskej jednotky na zdolávanie požiarov a vykonávanie záchranných prác,

c) zabezpečiť v potrebnom rozsahu vybavenie členov hasičskej jednotky osobnými ochrannými pracovnými prostriedkami,

d) zriadiť ohlasovňu požiarov,

e) zabezpečiť akcieschopnosť hasičskej techniky a vecných prostriedkov,

f) zabezpečiť príjem a prenos správ a informácií na vykonávanie zásahovej činnosti,

g) zabezpečiť odbornú prípravu členov hasičskej jednotky,

h) zabezpečiť vykonanie preventívnych zdravotných prehliadok členov hasičskej jednotky,

i) poskytovať na vyžiadanie územne príslušnému okresnému riaditeľstvu údaje o materiálno – technickom vybavení a zásahovej činnosti hasičskej jednotky.

3/ Mesto vykonáva štátnu správu na úseku ochrany pred požiarmi vo svojom územnom obvode v rozsahu:

a) vykonáva preventívne protipožiarne prehliadky,

b) rozhodnutím ukladá opatrenia na odstránenie nedostatkov, ktoré môžu viesť k vzniku požiaru alebo k sťaženiu záchrany osôb a majetku a kontroluje plnenie týchto opatrení,

c) rozhoduje o vylúčení veci z používania,

d) určuje veliteľa zásahu.

Účelom preventívnych protipožiarnych prehliadok je preverovanie dodržiavania povinností ustanovených zákonom o ochrane pred požiarmi:

a) v objektoch právnickej osoby a fyzickej osoby – podnikateľa, v ktorých nevykonáva štátny dozor okresné riaditeľstvo hasičského a záchranného zboru (ďalej len „okresné riaditeľstvo HaZZ“)

b) v rodinných domoch okrem bytov, obytných domoch okrem bytov a v iných stavbách vo vlastníctve alebo v užívaní fyzických osôb.

Pri plnení úloh na úseku ochrany pred požiarmi mesto spolupracuje s dobrovoľným občianskym združením na úseku protipožiarnej ochrany (DPO SR).

Článok II.

Úlohy orgánov mesta a osôb poverených zabezpečovaním ochrany pred požiarmi v meste

§ 3

Mestské zastupiteľstvo
1/ Pri zabezpečovaní ochrany pred požiarmi v meste plní mestské zastupiteľstvo nasledovné úlohy:

a) schvaľuje veliteľa DHZ,

b) ustanovuje vedúceho protipožiarnej hliadky mesta a vedúcich kontrolných skupín,

c) zriaďuje DHZ a určuje mu náplň práce,

d) vymenúva a odvoláva veliteľa DHZ po schválení okresným riaditeľstvom HaZZ,

e) rozhoduje o zvýšení akcieschopnosti a skvalitnení činnosti DHZ prípadným zaradením nevyhnutného počtu osôb v ňom vykonávajúcich túto službu ako svoje povolanie,

f) vymenúva a odvoláva preventivára požiarnej ochrany mesta, 

g) schvaľuje zriadenie a umiestnenie potrebného počtu ohlasovní požiarov v meste,

h) rozhoduje o zriadení spoločnej hasičskej jednotky pre viaceré obce, alebo právnické osoby,

i) prerokúva správy o stave a plnení úloh ochrany pred požiarmi v meste a prijíma opatrenia na skvalitnenie činnosti v tejto oblasti,

j) zabezpečuje v rozpočte finančné prostriedky na krytie nákladov spojených so zabezpečovaním úloh na úseku ochrany pred požiarmi. Náklady sa týkajú:

- obstarávanie hasičskej techniky, technických a vecných prostriedkov ochrany pred požiarmi,

- vykonávania údržby, opráv a kontrol hasičskej techniky, technických a vecných prostriedkov ochrany pred požiarmi,

- uhrádzania výdavkov spojených s účasťou DHZ na súťažiach a previerkových cvičeniach,

- uhrádzania výdavkov spojených s prevádzkou a údržbou hasičskej zbrojnice,

k) schvaľuje Požiarny poriadok Mesta Skalica a iné všeobecne záväzné nariadenia v oblasti ochrany pred požiarmi.

§ 4

Primátor mesta
1/ Pri zabezpečovaní ochrany pred požiarmi v meste plní primátor mesta tieto úlohy:

a) navrhuje preventivára požiarnej ochrany mesta,

b) schvaľuje plán odbornej prípravy členov DHZ,

c) rozhoduje o vykonaní previerkového cvičenia na objekty nachádzajúce sa na území mesta,

d) schvaľuje písomnú prípravu na vykonanie previerkového cvičenia,

e) žiada vlastníka, správcu alebo užívateľa nehnuteľnosti o vstup na nehnuteľnosť za účelom vykonania cvičenia hasičskej jednotky,

f) schvaľuje plán preventívnych protipožiarnych kontrol,

g) rozhoduje o poskytnutí osobnej alebo vecnej pomoci pri rozsiahlych a dlhotrvajúcich požiaroch, haváriách, živelných pohromách a iných mimoriadnych udalostiach,

h) rozhoduje o vylúčení veci z používania a vydáva písomný súhlas na opätovné používanie vylúčenej veci po odstránení nedostatkov,

i) podáva návrh príslušnému okresnému riaditeľstvu HaZZ k vydaniu rozhodnutia o zastavení prevádzky,

j) prerokúva s príslušným okresným riaditeľstvom HaZZ:

- návrh dohody na zriadenie spoločnej hasičskej jednotky pre viaceré obce alebo právnické osoby,

- návrh dohody s právnickou osobou o zriadení spoločnej ohlasovne požiarov,

k) konzultuje s príslušným okresným riaditeľstvom HaZZ otázky aplikácie ustanovení zákona o ochrane pred požiarmi a jeho vykonávacích predpisov,

l) spolupracuje s funkcionármi Dobrovoľnej požiarnej ochrany SR pri zabezpečovaní úloh mesta v oblasti ochrany pred požiarmi. 

§ 5 

Mestský úrad
1/ Pri zabezpečovaní ochrany pred požiarmi v meste plní mestský úrad tieto úlohy:

a) písomne vyhotovuje plán preventívnych protipožiarnych prehliadok,

b) písomne vyhotovuje Požiarny poriadok mesta,

c) vyhotovuje menovacie dekréty pre veliteľa, členov DHZ, preventivára požiarnej ochrany mesta, 

d) pozýva veliteľa DHZ na zasadnutia orgánov mesta pri prejednávaní správ a informácií na úseku ochrany pred požiarmi,

e) zabezpečuje účasť veliteľa a členov DHZ na odbornej príprave, overení odbornej spôsobilosti, školeniach a poradách, ktoré organizujú orgány štátnej správy na úseku ochrany pred požiarmi,

f) zabezpečuje účasť veliteľa a členov DHZ na preventívnych zdravotných prehliadkach, 

g) oznamuje fyzickým osobám a právnickým osobám termíny vykonania preventívnych protipožiarnych kontrol,

h) žiada vlastníka (správcu, užívateľa) o súhlas s organizovaním cvičenia hasičskej jednotky na jeho nehnuteľnosti,

i) zabezpečuje vykonanie a vyhodnotenie preventívnych protipožiarnych kontrol,

j) vyhotovuje oznámenie pre príslušné okresné riaditeľstvo HaZZ o podozrení zo spáchania priestupku na úseku ochrany pred požiarmi,

k) vyhotovuje návrh pre príslušné okresné riaditeľstvo HaZZ na vydanie rozhodnutia o zastavení prevádzky,

l) vyhotovuje rozhodnutie o vylúčení vecí z používania,

m) zriaďuje ohlasovne požiarov v meste,

n) plní úlohy súvisiace s činnosťou ohlasovne požiarov,

o) oznamuje bezodkladne príslušnému okresnému riaditeľstvu HaZZ každý požiar, ktorý vznikol na území mesta,

p) zodpovedá za spracovanie, vedenie a uloženie dokumentácie mesta o ochrane pred požiarmi,

q) podieľa sa na preventívno – výchovnej činnosti v meste,

r) poskytuje potrebné údaje pre evidencie vedené orgánmi štátu v oblasti ochrany pred požiarmi,

s) požaduje od orgánov štátu na úseku ochrany pred požiarmi evidencie, ktoré sú potrebné pre prácu orgánov mesta,

t) vedie evidenciu majetku mesta, ktorý je v užívaní DHZ a vykonáva jeho inventarizáciu,

u) administratívne zabezpečuje poistenie hasičskej techniky a poistenie členov DHZ,

v) zabezpečuje účasť zamestnancov mestského úradu a poslancov na poradách a školeniach organizovaných orgánmi štátnej správy,

w) zabezpečuje, resp. požaduje od správcu vodovodu vykonanie predpísaných kontrol a odstránenie porúch na hydrantoch. 
§ 6

Dobrovoľný hasičský zbor mesta
1/ Dobrovoľný hasičský zbor na území mesta plní úlohy súvisiace s likvidáciou požiarov a vykonávaním záchranných prác pri nežiaducich udalostiach.

2/ Pri zabezpečovaní ochrany pred požiarmi DHZ plní tieto úlohy:

a) vykonáva úlohy súvisiace s likvidáciou požiarov a vykonávaním záchranných prác,

b) zabezpečuje akcieschopnosť hasičskej techniky a vecných prostriedkov ochrany pred požiarmi,

c) písomne vypracúva dokumentáciu ochrany pred požiarmi mesta, 

d) vykonáva v určenom rozsahu odbornú prípravu svojich členov,

e) informuje bez zbytočného odkladu o výjazde na zásah a zasiela správy o svojich zásahoch Okresné riaditeľstvo HaZZ a na vyžiadanie krajské stredisko integrovaného záchranného systému,

f) vypracúva a vedie dokumentáciu o svojej činnosti.

3/ Fyzické osoby zaradené v hasičskej jednotke DHZ mesta nevykonávajú činnosti v tejto jednotke ako svoje zamestnanie a sú to spravidla členovia Dobrovoľnej požiarnej ochrany.

4/ Povinnosti člena hasičskej jednotky DHZ:

a) podriadiť sa pri svojej činnosti príkazom veliteľa DHZ a udržiavať s ním spojenie,

b) zúčastňovať sa v určenom rozsahu na odbornej príprave a preverení fyzickej zdatnosti a odborných znalostí,

c) dodržiavať zásahy bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a používať osobné ochranné pracovné prostriedky,

d) pomáhať pri plnení úloh ostatným zasahujúcim, ak sa tým neobmedzí plnenie jeho úloh v súvislosti s písm. a) ods. 4,

e) podrobiť sa preventívnej zdravotnej prehliadke.

Neplnenie týchto povinností môže byť dôvodom na vylúčenie člena z hasičskej jednotky DHZ.

Člen DHZ môže samostatne vykonávať práce pri zdolávaní požiarov a pri vykonávaní záchranných prác až po absolvovaní základnej odbornej prípravy a po vykonaní záverečnej skúšky.

Člen DHZ nemôže vykonávať práce pri zdolávaní požiarov a pri vykonávaní záchranných prác pod vplyvom alkoholu, omamných alebo psychotropných látok.

5/ Veliteľ DHZ zodpovedá za jej činnosť a pripravenosť zriaďovateľovi.

6/ Vecné prostriedky a hasičskú techniku DHZ možno použiť na činnosť nesúvisiacu s ochranou pred požiarmi len vtedy, ak ich použitím nebude znížená akcieschopnosť a pripravenosť hasičskej jednotky na plnenie jej úloh podľa zákona.

7/ Rovnošatu člena DHZ mesta, jej súčasti a zásady používania a poskytovania určuje Mesto Skalica, ktoré ich aj zabezpečuje. Rovnošata nesmie byť zameniteľná s rovnošatou HaZZ, ozbrojených síl, ozbrojených zborov a ozbrojených bezpečnostných zborov. Rovnošata musí mať označenie príslušnosti k hasičskej jednotke a funkčné označenie člena DHZ.

§ 7

Preventívne protipožiarne prehliadky
1/ Preventívne protipožiarne prehliadky sa vykonávajú v týchto lehotách:

a) každých 12 mesiacov v obytných domoch a v objektoch a v priestoroch, v ktorých sú len občasné pracovné miesta, v ktorých nie je zamestnanec pravidelne viazaný a kde sa zdržiava len občas v niekoľkodňových intervaloch, obvykle len na účely kontroly, údržby alebo opravy, 

b) každých šesť mesiacov v objektoch a v priestoroch, v ktorých sa vykonáva len administratívna činnosť,

c) každé tri mesiace v ostatných objektoch alebo v priestoroch právnickej osoby alebo fyzickej osoby – podnikateľa, ak jej štatutárny orgán alebo zodpovedný zástupca so zreteľom na nebezpečenstvo vzniku požiaru v týchto objektoch alebo priestoroch neurčí kratšiu lehotu.

2/ Obsahom preventívnej protipožiarnej prehliadky je kontrola

a) organizačného zabezpečenia ochrany pred požiarmi na pracoviskách, 

b) porovnania skutočného stavu s dokumentáciou ochrany pred požiarmi,

c) stavebného riešenia objektov, najmä z prevádzkového hľadiska,

d) zariadení pre protipožiarny zásah,

e) trvalej voľnosti únikových ciest,

f) výroby a skladovania horľavých látok a manipulácie s nimi,

g) funkčnosti požiarnych zariadení,

h) prevádzkovania a stavu technických zariadení a technologických zariadení,

i) označenia a vybavenia pracovísk a priestorov príslušnými príkazmi, zákazmi a pokynmi. 

3/ Záznam o vykonaní preventívnej protipožiarnej prehliadky bytového domu obsahuje

a) označenie a adresu bytového domu, 

b) dátum vykonania preventívnej protipožiarnej prehliadky,

c) zistené skutočnosti a nedostatky s uvedením opisu a miesta ich zistenia,

d) navrhované opatrenia na odstránenie zistených nedostatkov,

e) meno, priezvisko a podpis technika požiarnej ochrany, ktorý vyhotovil záznam,

f) meno, priezvisko a podpis osoby, ktorá bola oboznámená s výsledkom preventívnej protipožiarnej prehliadky.

§ 8

Protipožiarna asistenčná hliadka
1/ Protipožiarna asistenčná hliadka sa zriaďuje

a) pri činnostiach spojených so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru,

b) pri podujatiach, na ktorých sa zúčastňuje väčší počet osôb.

2/ Protipožiarna asistenčná hliadka

a) dozerá na dodržiavanie opatrení určených na zamedzenie vzniku požiaru, 

b) vykonáva nevyhnutné opatrenia pri vzniku požiaru, najmä záchranu ohrozených osôb, privolanie pomoci, zdolávanie požiaru, a opatrenia na zamedzenie jeho šírenia, predovšetkým zatvorenie požiarnych uzáverov, prívodov horľavých látok a vypnutie elektrického prúdu.

3/ Členovia protipožiarnej asistenčnej hliadky najmä

a) oboznamujú sa s charakterom činnosti alebo s charakterom zabezpečovaného podujatia, 

b) oboznamujú sa s objektom a so súvisiacimi opatreniami na zabezpečenie ochrany pred požiarmi,

c) kontrolujú dodržiavanie predpisov upravujúcich zásady protipožiarnej bezpečnosti objektu alebo vykonávanej činnosti,

d) vykonávajú obhliadky daných priestorov, kde sa podujatie alebo činnosť uskutočňujú, a to pred začatím podujatia alebo činnosti, v ich priebehu a po ich skončení po určenú dobu,

e) preverujú pred začatím činnosti alebo podujatia, či boli splnené určené opatrenia na zabezpečenie ochrany pred požiarmi,

f) upozorňujú ihneď vedúceho pracoviska alebo organizátora podujatia v prípade bezprostredného nebezpečenstva vzniku požiaru alebo hroziaceho znemožnenia záchrany osôb.

4/ Protipožiarnu asistenčnú hliadku zriaďuje právnická osoba alebo fyzická osoba –  podnikateľ z osôb, ktoré majú potrebné predpoklady na plnenie úloh uvedených v odsekoch 2 a 3; počet jej členov určuje so zreteľom na úlohy, ktoré má táto hliadka plniť. Ak sa protipožiarna asistenčná hliadka skladá z dvoch alebo z viacerých členov, právnická osoba alebo fyzická osoba – podnikateľ určuje jej vedúceho. 

5/ Členovia protipožiarnej asistenčnej hliadky zriadenej pri podujatiach, na ktorých sa zúčastňuje väčší počet osôb, sú označení na viditeľnej časti odevu nápisom PROTIPOŽIARNA HLIADKA. 

6/ Členovia protipožiarnej asistenčnej hliadky sa nepoverujú inými úlohami ani výkonom činností, ktoré nesúvisia s plnením ich úloh; ak sa protipožiarna asistenčná hliadka skladá z dvoch alebo z viacerých členov, môžu ju okrem vedúceho tvoriť členovia vykonávajúci pracovné činnosti, pre ktoré bola táto hliadka zriadená.

§ 9

Preventivár požiarnej ochrany mesta
1/ Mesto zabezpečuje prostredníctvom preventivára požiarnej ochrany mesta plnenie týchto povinností:

- organizuje a vyhodnocuje preventívne protipožiarne prehliadky v meste,

- navrhuje plán preventívnych protipožiarnych prehliadok v meste,

- vykonáva školenie kontrolných skupín mesta,

- vykonávanie preventívno – výchovnej činnosti v meste.

§ 10

Veliteľ dobrovoľného hasičského zboru (ďalej len „veliteľ“)
1/ Pri zabezpečovaní ochrany pred požiarmi veliteľ plní tieto úlohy:

a) zodpovedá za organizáciu činnosti DHZ a za využitie ich vecných prostriedkov na mieste zásahu a kontrolu dodržiavania zásad bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci,

b) spracúva plány odbornej prípravy DHZ na výcvikový rok,

c) zabezpečuje odbornú prípravu členov DHZ,

d) vedie dokumentáciu o odbornej príprave a činnosti DHZ,

- písomne vyhotovuje plány odbornej prípravy členov DHZ,

e) schvaľuje a zabezpečuje účasť DHZ na previerkach pripravenosti a súťažiacich,

f) zúčastňuje sa rokovaní orgánov mesta, kde predkladá správy a rozbory o akcieschopnosti a pripravenosti DHZ a jeho materiálno – technickom vybavení,

g) zúčastňuje sa odbornej prípravy a overenia odbornej spôsobilosti,

h) podieľa sa na príprave a pripomienkovaní všeobecne záväzných nariadení mesta na úseku ochrany pred požiarmi,

i) požaduje finančné prostriedky pre účely ochrany pred požiarmi pri zostavovaní rozpočtu mesta na príslušný rok,

j) zoznamuje sa s požiarno – bezpečnostnou situáciou v hasebnom obvode,

k) organizuje vykonávanie údržby a ošetrovania hasičskej techniky, výstroje a výzbroje, hasičskej zbrojnice a vodných zdrojov,

l) zodpovedá za pripravenosť a akcieschopnosť DHZ,

m) zabezpečuje v servisných organizáciách kontroly, údržbu a opravy hasičskej techniky a iných vecných prostriedkov ochrany pred požiarmi.

2/ Za organizáciu činnosti hasičských jednotiek a za účelné využitie hasičskej techniky, hasiacich látok a vecných prostriedkov na mieste zásahu zodpovedá veliteľ zásahu. 

3/ Veliteľ zásahu podľa situácie na mieste zásahu

a) zabezpečuje prieskum a vyhodnocovanie situácie; ak treba, vyhlasuje vyšší stupeň poplachu, 

b) rozhoduje o zvolávaní ďalších hasičských jednotiek potrebných na likvidáciu požiaru a o vykonaní záchranných prác pri požiaroch a nežiaducich udalostiach,

c) nasadzuje hasičské jednotky a určuje hlavný smer a spôsob zásahovej činnosti, určuje veliteľov zásahových úsekov a náčelníka riadiaceho štábu a vydáva im rozkazy na plnenie úloh súvisiacich so zásahom,

d) vyžaduje použitie vrtuľníka na vykonanie leteckého prieskumu, záchrany osôb alebo likvidácie požiaru prostredníctvom územne príslušného operačného strediska,

e) spolupracuje so špeciálnymi službami, napríklad s vodárňami, plynárňami, elektrárňami, so záchrannou zdravotnou službou a spojmi,

f) zriaďuje veliteľské stanovište a zabezpečuje jeho označenie,

g) kontroluje dodržiavanie zásad bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci vrátane používania osobných ochranných pracovných prostriedkov,

h) priebežne informuje príslušné operačné stredisko o situácii na mieste zásahu, potrebe síl a prostriedkov a o zmene v osobe veliteľa zásahu,

i) spolupracuje s Policajným zborom alebo s iným poriadkovým orgánom pri udržiavaní poriadku na mieste zásahu a v jeho blízkom okolí,

j) podáva informácie dotknutým orgánom o situácii na mieste zásahu,

k) vykonáva obhliadku požiariska alebo miesta nežiaducej udalosti po likvidácii požiaru alebo nežiaducej udalosti, jeho odovzdanie vlastníkovi alebo inej oprávnenej osobe a určenie nevyhnutných opatrení na jeho kontrolu,

l) spracúva správu o zásahu a zabezpečuje bez zbytočného odkladu jej zaslanie na územne príslušné operačné stredisko.

4/ Veliteľ zásahu na účely ochrany života a zdravia zasahujúcich zamestnancov a členov hasičských jednotiek

a) vyhodnocuje informácie o nebezpečenstve na mieste zásahu, 

b) rozdeľuje miesto zásahu na zásahové úseky s charakteristickým nebezpečenstvom a určuje zodpovedajúci režim práce, ako aj spôsob ochrany,

c) určuje úlohy hasičským jednotkám s prihliadnutím na ich vybavenie,

d) zabezpečuje podávanie ochranných nápojov a poskytnutie stravovania.

5/ Veliteľ zásahu je oprávnený rozdeliť hasičskú jednotku a určiť úlohy hasičskej jednotke a každému, kto poskytuje osobnú pomoc na mieste zásahu. 

6/ Veliteľ zásahového úseku

a) plní úlohy určené veliteľom zásahu a riadi činnosť veliteľov hasičských jednotiek alebo priamo zamestnancov a členov nasadených do zásahového úseku, 

b) organizuje podľa rozkazu veliteľa zásahu prieskum a vyhodnocuje situáciu v zásahovom úseku; ak vznikne bezprostredné ohrozenie života zasahujúcich alebo zachraňovaných, je oprávnený meniť rozhodnutia veliteľa zásahu,

c) informuje veliteľa zásahu o plnení úloh a o situácii v zásahovom úseku.

7/ Právomoc a úlohy veliteľa družstva na mieste zásahu:

a) ak nie je zriadený zásahový úsek, veliteľ družstva je na mieste zásahu podriadený priamo veliteľovi zásahu, 

b) ohlasuje svoj príchod na miesto zásahu veliteľovi zásahu alebo na pracovisko riadiaceho štábu s uvedením informácie o množstve síl a prostriedkov hasičskej jednotky,

c) podriaďuje sa veliteľovi zásahu alebo ním určenému veliteľovi zásahového úseku, podáva mu informácie o plnení úloh a o situácii v priestore zásahu hasičskej jednotky,

d) prideľuje úlohy jemu podriadeným zamestnancom alebo členom hasičskej jednotky podľa ich odbornej spôsobilosti a zodpovedajúcej vybavenosti, pričom rešpektuje zvláštnosti miesta zásahu, technológiu, konštrukčné riešenie a dispozičné riešenie objektov a vlastnosti prítomných alebo vznikajúcich látok, vytvára podmienky na ochranu života a zdravia zasahujúcich, zhromažďuje informácie o druhoch nebezpečenstva a vykonáva ich overovanie na mieste zásahu hasičskej jednotky; v prípade bezprostredného ohrozenia života zasahujúceho alebo zachraňovaných je oprávnený postupovať odlišne od rozhodnutia veliteľa zásahového úseku alebo veliteľa zásahu, pričom je povinný informovať ich o takomto rozhodnutí bez zbytočného odkladu,

e) spracúva dokumentáciu o činnosti hasičskej jednotky pri zásahu, ktorú odovzdá pomocníkovi náčelníka štábu pre dokumentáciu,

f) organizuje istenie zasahujúcich pri nebezpečných činnostiach, napríklad pri prieskume, prácach v prostredí s nebezpečnými látkami, vo výškach, nad voľnými hĺbkami a pri záchrane osôb,

g) zabezpečuje zistenie údajov potrebných na spracovanie odborného posudku o príčine vzniku požiaru a na štatistickú evidenciu požiaru.

8/ Veliteľ družstva so súhlasom veliteľa zásahu alebo veliteľa zásahového úseku má právo odvolať z miesta zásahu príslušníka Hasičského a záchranného zboru (ďalej len "príslušník"), zamestnanca, člena hasičskej jednotky alebo fyzickú osobu poskytujúcu osobnú pomoc, ktorá neplní určené úlohy alebo znemožňuje ich plnenie.

§ 11

Opatrenia pri podujatiach, na ktorých sa zúčastňuje väčší počet osôb
1/ Podujatie, na ktorom sa zúčastňuje väčší počet osôb podľa odseku 4 § 11, môže sa uskutočniť len v objektoch a na miestach, ktoré sú na tieto účely určené a ktoré spĺňajú podmienky zabezpečenia ochrany pred požiarmi najmä z hľadiska záchrany osôb pri požiari. 

2/ Usporiadať podujatie, na ktorom sa zúčastňuje väčší počet osôb, v objektoch a na miestach, ktoré nie sú na tieto účely určené, možno len na základe spracovaného písomného návrhu opatrení, ktorý sa posudzuje v rámci vydávania súhlasu na usporiadanie podujatí, na ktorých sa zúčastňuje väčší počet osôb. 

3/ Na podujatí, na ktorom sa zúčastňuje väčší počet osôb, zriaďuje sa protipožiarna asistenčná hliadka. Protipožiarnu asistenčnú hliadku zriaďuje usporiadateľ podujatia, ak sa s vlastníkom objektu, kde sa má podujatie konať, nedohodne písomne inak. 

4/ Väčší počet osôb je viac ako

a) 500 osôb sústredených v nekrytých inžinierskych stavbách, napríklad v nekrytých športových ihriskách a amfiteátroch, 

b) 300 osôb sústredených v prvom nadzemnom podlaží objektu,

c) 200 osôb sústredených v druhom podlaží alebo v každom ďalšom nadzemnom podlaží objektu,

d) 100 osôb sústredených v podzemnom podlaží objektu.

§ 12

Úlohy mesta v čase zvýšeného nebezpečenstva vzniku požiaru
1/ Činnosti so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru sú činnosti, ktoré vytvárajú zvýšené riziko možnosti vzniku požiaru pri výrobe, spracúvaní, používaní alebo pri skladovaní horľavých látok. K týmto činnostiam patrí najmä

a) prevádzkovanie, odstavovanie a spúšťanie výroby v technologických zariadeniach obsahujúcich horľavé látky, 

b) údržba a opravy technických a technologických zariadení obsahujúcich horľavé látky a odstraňovanie ich poruchových stavov,

c) zváranie, tepelné delenie a ďalšie spôsoby spracúvania kovov, pri ktorých sa používa zváracie, brúsiace alebo iskriace zariadenie nezávisle od stupňa automatizácie na miestach s možnosťou vzniku požiaru alebo výbuchu,

d) lepenie horľavých podlahových a strešných krytín, obkladov stien a stropov pomocou ohňa, elektrotepelných spotrebičov a zariadení alebo horľavých lepidiel a odstraňovanie starých náterov pomocou tepelných spotrebičov a zariadení,

e) nevyhnutná manipulácia s otvoreným ohňom na miestach s možnosťou vzniku požiaru,

f) spaľovanie horľavých látok na voľnom priestranstve,

g) zber obilnín, ich pozberová úprava a skladovanie objemových krmovín a slamy.

2/ Miesta so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru sú miesta, v ktorých sa nachádzajú horľavé látky za takých podmienok, že vytvárajú zvýšené riziko možnosti vzniku požiaru. K týmto miestam patria najmä priestory, v ktorých sa

a) používajú, spracúvajú alebo skladujú za bežných prevádzkových podmienok pevné horľavé látky, ktoré svojou veľkosťou, formou, množstvom a podmienkami uloženia podstatne zvyšujú intenzitu a šírenie požiaru; na stavebné konštrukcie z horľavých látok a na horľavé predmety tvoriace zariadenia miestností sa toto ustanovenie nevzťahuje, 

b) vyrábajú, používajú, spracúvajú alebo skladujú prevzdušnené alebo suché steblové horľavé látky,

c) usadzuje pri výrobe alebo pri manipulácii horľavý prach v súvislej vrstve schopnej šíriť požiar alebo pri výrobe, prípadne pri manipulácii vzniká horľavý prach v takej miere, že je trvalo v ovzduší a vznik výbušnej koncentrácie nemožno vylúčiť,

d) vyrábajú, používajú, spracúvajú, prečerpávajú, dopravujú alebo skladujú horľavé kvapaliny,

e) vyrábajú, používajú, spracúvajú, prečerpávajú, dopravujú alebo skladujú horľavé plyny alebo horenie podporujúce plyny,

f) vyrábajú, spracúvajú alebo skladujú výbušniny alebo horľavé toxické látky,

g) používajú látky, ktoré sa pri styku so vzduchom alebo s vodou, alebo vzájomne medzi sebou môžu vznietiť alebo môžu uvoľniť horľavé pary alebo plyny, ktoré môžu v zmesi so vzduchom vytvoriť výbušnú zmes,

h) používa pri výrobe, používaní alebo pri spracúvaní horľavých látok otvorený oheň. 

3/ Čas zvýšeného nebezpečenstva vzniku požiaru je obdobie, ktoré vyhlási okresné riaditeľstvo Hasičského a záchranného zboru (ďalej len "okresné riaditeľstvo") pre celé územie okresu alebo časť územia okresu. Dôvodom na vyhlásenie času zvýšeného nebezpečenstva vzniku požiaru je najmä

a) suché a teplé počasie trvajúce najmenej päť po sebe nasledujúcich dní alebo 

b) zvýšený výskyt požiarov lesa alebo trávnatých porastov v priebehu troch po sebe nasledujúcich dní, alebo

c) ak požiarne nebezpečenstvo v lesoch na príslušnom území dosiahlo aspoň stupeň vysoké požiarne nebezpečenstvo v lesoch podľa stanovenia stupňa požiarneho nebezpečenstva v lesoch Slovenským hydrometeorologickým ústavom.

4/ Vyhlásenie času zvýšeného nebezpečenstva vzniku požiaru sa odvolá, ak zaniknú dôvody podľa odseku 1. 

5/ Mimopracovný čas je čas od skončenia pracovnej činnosti poslednej pracovnej zmeny pracovného dňa do začiatku pracovnej činnosti prvej pracovnej zmeny nasledujúceho pracovného dňa. 

6/ Miesta s možnosťou vzniku požiaru alebo výbuchu sú miesta, v ktorých sa vyskytujú horľavé látky, výrobky alebo výbušniny, a miesta, v ktorých sa môže vyskytnúť ich výbušná koncentrácia.

Článok III.
§ 13

Početný stav DHZ
1/ Pri určovaní počtu členov DHZ a jeho materiálno – technickom vybavení mesto prihliada najmä na:

a) veľkosť mesta, zastavanosť územia, prírodné podmienky v obci, na prístupnosť v zimnom období, stav pozemných komunikácií a ohrozenie mesta povodňami,

b) druh a kapacitu zdrojov vody na hasenie požiarov,

c) potrebu rôznych druhov hasiacich látok,

d) charakter požiarneho nebezpečenstva vzhľadom na vznik a šírenie sa požiaru v územnom obvode mesta, ktorý je súčasne zásahovým obvodom DHZ,

e) na spôsob trvalého zabezpečenia ochrany pred požiarmi v meste so zreteľom na denný čas a nočný čas.

2/ DHZ sa považuje za akcieschopný, ak sú na hasičskej zbrojnici do určeného časového limitu výjazdu pripravení na výjazd na zásah najmenej štyria členovia DHZ.

3/ Početný stav dobrovoľného hasičského zboru tvorí Prílohu č. 1 Požiarneho poriadku Mesta Skalica.

§ 14

Vybavenie DHZ
1/ Za minimálne materiálno – technické vybavenie sa vo všeobecnosti považuje:

a) dopravný automobil s motorovou striekačkou alebo cisternová automobilová striekačka,

b) hadicové vedenie, ktoré umožňuje dopravu hasiacej látky do vzdialenosti najmenej 300 m,

c) osobné ochranné pracovné prostriedky používané pri zdolávaní požiarov alebo na vykonávanie záchranných prác pre každého člena hasičského družstva,

d) vecné prostriedky na rozoberanie, uvoľňovanie a odstraňovanie konštrukcií pri zásahu.

2/ Materiálno – technické vybavenie sa nachádza v hasičskej zbrojnici.

3/ Vybavenie DHZ tvorí Prílohu č. 2 k Požiarnemu poriadku Mesta Skalica.

Článok IV.

§ 15

Prehľad zdrojov požiarnej vody
1/ Povinnosťou vlastníkov, užívateľov a správcov vodných zdrojov je udržiavať tieto v akcieschopnom a používateľnom stave.

1. Prirodzené vodné zdroje (rieky, potoky, rybníky, jazerá):

a) rieka Morava,

b) Skalické rybníky,

c) Vodná nádrž Mlynky,

2. Viacúčelové vodné zdroje:

a) Kúpalisko Zlatnícka dolina,

3. Umelé vodné zdroje

a) počet hydrantov: 128 ks,

b) druh hydrantov: podzemné, nadzemné,

c) miesta, kde sa nachádzajú hydranty (ulica, číslo domu) (Príloha č. 3 Prehľadný situačný plán mesta Skalica so zakreslením hydrantov).

Článok V.

§ 16

Ohlasovne požiarov a spôsob vyhlásenia protipožiarneho poplachu
1/ Ohlasovňa požiarov sa umiestňuje v objekte alebo v priestore, v ktorom je zabezpečená nepretržitá služba najmenej počas prevádzky; označuje sa viditeľne nápisom OHLASOVŇA POŽIAROV. 

2/ Ohlasovňa požiarov musí mať spojovacie prostriedky na ohlásenie vzniku požiaru, ako aj zariadenie na vyhlasovanie požiarneho poplachu spôsobom uvedeným v požiarnych poplachových smerniciach. 

3/ V ohlasovni požiarov je uložená potrebná dokumentácia všetkých subjektov, pre ktoré je ohlasovňa požiarov zriadená, ktorú tvoria najmä 

a) požiarne poplachové smernice,

b) požiarne evakuačné plány,

c) telefónne čísla štatutárneho zástupcu právnickej osoby a ďalších určených zodpovedných vedúcich zamestnancov alebo fyzickej osoby – podnikateľa a jej zodpovedného zástupcu,

d) zoznam právnických osôb a fyzických osôb – podnikateľov, ktoré majú sídlo v objekte, pre ktoré je zriadená spoločná ohlasovňa požiarov, vrátane telefónnych čísiel ich štatutárnych orgánov,

e) prehľad miest so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku požiaru, ktoré sa nachádzajú v objekte.

4/ Ohlasovňou požiarov je Mestský úrad v Skalici (v pracovnej dobe: Námestie slobody 10, Skalica, tel.: 034/6903105), Mestská polícia Skalica (Námestie slobody 10, Skalica, tel.č. : 034/6644220, 034/6644276, 159), Hasičská zbrojnica (Strážnická 2, Skalica, tel.č. : 034/6644222).

5/ Pri ohlásení požiaru je potrebné uviesť:

a) adresu požiaru,

b) objekt, ktorý je požiarom zasiahnutý,

c) rozsah požiaru,

d) ohrozenie osôb,

e) prístupové cesty,

f) meno, priezvisko, bydlisko a telefónne číslo volajúceho, u pevných telefónnych liniek je potrebné vyčkať na overenie hlásenia prípadu.

6/ Spôsob vyhlásenia protipožiarneho poplachu:

a) Sirénou – Hasičská zbrojnica, Strážnická 2, Skalica,

b) Mestskou políciou cez zvukové zariadenia (megafón),

c) Videotextom – TV Skalica,

d) webovou stránkou Mesta Skalica – www.skalica.sk 

7/ Miesto, adresa a číslo telefónu:

a) jednotka hasičského a záchranného zboru: OR HaZZ Holíč, tel. č.: 6682222,

b) Krajské stredisko Integrovaného záchranného systému Trnava, tel. č.: 112, 150,

c) Dobrovoľný hasičský zbor: Strážnická 2, Skalica, tel. č.: 6644222, 

d) Polícia: Obvodné oddelenie PZ Skalica, Strážnická 1677, Skalica, tel. č.: 158, 6644333, 6645333,

e) Zdravotníci: Fakultná nemocnica s poliklinikou Skalica, a.s., Koreszkova 9, tel. č.: 155, 6644951,

f) Plynárne: SPP a.s., Bratislava, tel. č.: 0850 111 727, 

g) Vodárne: Bratislavská vodárenská spoločnosť, a.s., Bratislava, tel. č.: 0800 121 333,

h) Elektrárne: Západoslovenská energetika, a.s., Bratislava, tel. č.: 0800 111 567.
§ 17

Spoločné a záverečné ustanovenie
1/ Požiarny poriadok Mesta Skalica nemení rozsah a účinnosť zákona o ochrane pred požiarmi a zákona o obecnom zriadení, ako aj ďalších všeobecne záväzných právnych predpisov vydaných na úseku ochrany pred požiarmi.

2/ Orgány mesta, fyzické osoby, právnické osoby a fyzické osoby – podnikatelia, ktoré majú sídlo (trvalé alebo prechodné bydlisko) na území mesta úzko spolupracujú s orgánmi štátnej správy pri plnení úloh na úseku ochrany pred požiarmi vyplývajúcich z platnej právnej úpravy.

3/ Zmeny a doplnky Požiarneho poriadku Mesta Skalica schvaľuje mestské zastupiteľstvo.

4/ Prílohu č. 4 tohto požiarneho poriadku tvorí Výpis z požiarneho poplachového plánu okresu Skalica.

5/ Požiarny poriadok Mesta Skalica je na oddelení všeobecnej správy Mestského úradu v Skalici prístupný každému.

6/ Požiarny poriadok Mesta Skalica schválilo Mestské zastupiteľstvo v Skalici uznesením č. 182/2016 zo dňa 14.12.2016.

7/ Požiarny poriadok Mesta Skalica nadobúda účinnosť dňom 1.1.2017.

V Skalici, dňa 14.12.2016

                                                                                                    Ing. Ľudovít Barát
                                                                                                       primátor mesta    

Príloha č. 1 

Početný stav dobrovoľného hasičského zboru Skalica

Dobrovoľný hasičský zbor Mesta Skalica má 32 dobrovoľných hasičov.

Príloha č. 2

Vybavenie Dobrovoľného hasičského zboru Mesta Skalica

1/ Cisternová automobilová striekačka CAS 32 T 815

2/ Špeciálne zásahové motorové vozidlo MB Vário s vyslobodzovacím zariadením WEBER 

3/ Vysokozdvižná plošina PVP – 20 na podvozku Š706 RTHP

4/ Špeciálne dopravné vozidlo AVIA 31 K

5/ Nákladné vozidlo AVIA 30 valník

6/ Špeciálne vozidlo AVIA 30

7/ Dopravné vozidlo FIAT Ducato – 9 miestne

8/ Protipovodňový prívesný vozík s výbavou

9/ Odsávač dymu POD – 95

10/ Prenosný agregát na výrobu ľahkej peny PP – 200

11/ Elektrocentrála Honda 9,5 kW

12/ Elektrocentrála 13,5 kW

13/ Kalové čerpadlá – 5 ks

14/ Motorové píly Stihl a Husgvarna – 2 ks

15/ Pretlakový prenosný ventilátor PV 450

16/ Dýchacie prístroje pretlakové AUER – 6 ks

17/ Dýchacie prístroje podtlakové SATURN S7 – 5 ks

18/ Vysoko tlakový kompresor na plnenie dýchacích prístrojov ASTRA

19/ Prenosné vysielačky KENWOOD – 7 ks

20/ Prenosné vysielačky Motorola – 3 ks

21/ Vysielačka základňová Motorola 

22/ Vysielačka vozidlová Motorola – 2 ks

23/ Prenosné motorové striekačky PS – 12 – 3 ks

24/ Prenosné svietidlá zn. EUROLAMP – 5 ks

25/ Prenosné hasiace vaky – 2 ks
26/ Plávajúce čerpadlo Vydra – 2 ks 

Príloha č. 3 

Prehľadný situačný plán mesta Skalica so zakreslením hydrantov
[image: image2.emf]
Zoznam ulíc a umiestnenie podzemných a nadzemných hydrantov (ulica, číslo domu)
  1. Bajanova – č.14; garáž č.507 (bočná časť)
  2. Bernolákova – č.4; č.22; č.46
  3. Blahova – u hradby;  ul. Blahova a Za mestskou zďou; križovatky ul. Blahova a Madvova;
      ul. Blahova a Komenského; č. 23
  4. Boorova – č.29; č.23
  5. Bulharská – č.12
  6. Čulenova – okraj garáže č.2353 (chodník); Grafobal a.s. (parkovisko); Satel Slovakia
  7. D.Jurkoviča – parkovisko oproti č.d.22; č.1, č.30 (bok domu); č.31 (bok domu); č.20
  8. Doležalova – č.10
  9. Družstevná – č.18; križovatka ulíc Družstevná a za mestskou zďou

10. Duklianska – č.2; č.10; č.44

11. Gorkého – č.36; č.12

12. Hájek – smer na ul. Tehelňa

13. Hodonínska – č.10

14. Hollého – križovatka ul. Hollého a Potočná; doprav.ihrisko (začiatok ihriska); č.1B;
      č.20; č.24; č.46

15. Horská – č.6; č.24; č.36; č.52

16. Hurbanova – č.9

17. Hviezdoslavova – M3 č.1 (parkovisko); č.2 (trávnik); garáž č.8705; č.14

18. Jatočná – oproti zadnému vchodu MsÚ

19. Jednoradová – č.2; č.36

20. Karmelitská – koniec ulice (od záhrad)

21. Krivé kúty – P. Bunčáka – č.10; Dr. Ľ. Okánika – č.6; č.5; č. 36 (chodník oproti), Dr. Ľ. Nováka – č. 11 (nezastavaný pozemok); č.23, Dr. J. Šátka – č.10; F. K. Veselého – pravá strana – chodník medzi č.6 a č.8; ľavá strana – č. 1 (chodník); križovatka ul. Rastislavova – Dr. F. Buchtu – Dr. Ľ. Okánika; križovatka ul. Svätoplukova a Dr. J. Ďuroviča; K Baťáku – č. 2; Kruhový objazd – nadzemný hydrant (vo vnútri); Pribinova – č. 14; Svätoplukova – č. 8; č. 16 (chodník – nezastavaný pozemok)

22. Kollárova – č.2; č.14

23. Komenského – č.10; č.36

24. Koreszkova – chodník – vedľa parkoviska Billa; Pohotovosť; stred záhrady Fakultnej nemocnice; koniec záhrady Fakultnej nemocnice; č.15; križovatka ul. Hurbanova; križovatka ul. Nešporova; č.13; križovatka ul. Hollého; č.39; č.45 (roh cesty); trávnik – oproti PNS; stredný činžiak; č.22; odbočka na ul. Duklianska

25. Kráľovská – Prima banka; Františkánsky kostol (oproti Centra sociálnych služieb)

26. Lichardova – č. 10 (roh domu)

27. Lúčky – ľavá strana od Slovnaft benzina – Dekor s.r.o. (vjazd); garáže č.8219; č.8205;      parkovisko oproti dvoru Tesca; trávnik v zákrute č.10, č. 28; trávnik u garáže č. 8279; Lúčky – pravá strana – nadzemný hydrant; pred vchodom č. 21

28. Madvova – č.7

29. Mallého – križovatka ul. Mallého a Mazúrova; č.10; križovatka ul. Mallého a Dr. Clementisa;
      č.51 (roh); Slovnaft benzina (nájazd-pravá časť)

30. Mazúrova – Hílek s.r.o. (parkovisko); oproti kotolni-výmeničke; č.9; č.17

31. Meňhartka – bočná časť internátu; križovatka ul. Meňhartka a Karmelitská; č.6; č.23; č.20; č.26

32. Mierová – č.6

33. Mýtna – pri odbočke na ul. Horská

34. Nad Predmestím – č.32

35. Nádražná – č.7; č.24

36. Námestie slobody – hranica ČSOB a Dentex; križovatka ul. Gorkého – Štefánika – Kráľovská

37. Nešporova – č.14; č.36

38. Nemocničná – v zákrute (smer k Fakultnej nemocnici)

39. Obrancov mieru – Potraviny (vľavo na trávniku)

40. Partizánska – č.3; č.22

41. Pelíškova – č.9-10; č.13 (na rohu ulice); č.18; č.20 (vpravo od chodníka); č.33 (na rohu)

42. Petrovská – č.1; č.8; č.11

43. Pivovarská – začiatok tržnice; č.37

44. Pod Kalváriou – č.22; č.36 (oproti čistiarne)

45. Pod záhradkami – č.6; križovatka ul. Pod zahrádkami a Hurbanova

46. Podhradie – č.12

47. Potočná – (smer na ul. Hollého, pravá strana) – č.42 (bar Peklo); č.58 (lekáreň); č.67 (prokuratúra – trávnik); č. 128

48. Potočná – (smer na ul. Sasinkova, pravá strana) – roh Kvetinárstva č. 31; križovatka ul.      Potočná a Podhradie

49. Potočná – (smer na ul. Sasinkova, ľavá strana) – hotel sv. Michala; Jednota; č. 10

50. Pplk. Pľušťa – č. 33; Protherm; Nábytok

51. Predmestie – (pravá strana) – č.18; č.38; č.68

52. Predmestie – (ľavá strana) – č.1559; č.37; č.7

53. Pri potoku – č.25

54. Priečna – č.6; križovatka ul. Priečna a Široká

55. Priemyselná zóna – fy Donex s.r.o.; Rikba s.r.o.; STK s.r.o.; zadná vrátnica INA (parkovisko)

56. Rohatecká – č.4; č.9

57. Ružová – č.13; č.37

58. Sasinkova – Pilárikov mlyn

59. L. Svobodu – č.36; č.27; križovatka ul. L. Svobodu a Vajanského; č.17; č. 11

60. Pod Hájkom – park u výmeničky; č.4; č.8; č.12; č.20 (parkovisko); č.16 (trávnik vpravo od cesty); č.17 (odbočka na parkovisko); č.34 (vľavo za chodníkom)

61. SNP – č.1; č.2; č.7; kostol sv. Hurbana (ľavá strana smer Mokrý Háj)

62. Dr. Clementisa – č.5 (odbočka ku garážam); č.20

63. Slnečná – ústie na ul. Predmestie

64. Strážnická – č.10; č. 31; križovatka ul. Strážnická a neoznačená ulička

65. Suchý riadok – č.2; č.24; č.46

66. Sudoměřická – č.10

67. Šebestova – č.14 (bočná str. domu)

68. Široká – č.36; č.46; č. 38

69. Škarniclovská – č.4 (cukráreň); č. 51; 

70. Školská – č.4 (park vľavo); č.41 (predzahrádka)

71. Športová – č.12 (roh oproti letného štadióna)

72. Štefánikova – oproti zubnej ambulancie (roh obrubníka parkoviska BILLA)

73. Štúrova – č.6; č.19; križovatka ul. Štúrova a Hodonínska

74. Tehelňa – kostol Fr. Xaverského (začiatok chodníka); č.7; ústie slepej ul. (č.17); č.15; č.23
      (križovatka); č.31; koniec ul. (otočka)

75. Dr. Clementisa – križovatka ul. Clementisa a Mallého; č.5 (oproti garáží); č.20;
      Diskont (trávnik)

76. Vajanského – č.9; križovatka ul. Vajanského a L. Svobodu (roh-trávnik)

77. Dr. Valacha – č.6; č.44; č.56

78. Vally – Zelený most (ľavá strana); č.17; č.37; č.47; križovatka ul. Blahova a Vally

79. Veľké trávniky – č.1A; č.6; č.16; č.17

80. Veterná – č.8; č.40

81. Vinohradnícka – č.17; č.35; č.55

82. Vrchovského – č.2 (firma Tommu)

83. Za mestskou zďou – križovatka ul. za mestskou zďou a Blahova

84. Záhradná – č.2048 (kotolňa-výmenička)

85. Zápotočná – č.16; križovatka (bytovka č. 1)

Príloha č. 4

POŽIARNY POPLACHOVÝ PLÁN OR HaZZ Holíč 
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Hárok1

						Požiarno poplachový plán okresu Skalica

		Mesto: Skalica

		Obec, právnická osoba, alebo fyzická osoba             - podnikateľ		Stupeň požiarneho poplachu		Požiare objektov, pre ktoré sa príslušný stupeň poplachu vyhlasuje		Zúčastnené hasičské jednotky		Predpokladaný čas dojazdu		Sily a prostriedky

		II.ZŠ, Mallého ul.		I. stupeň		Požiare s plochou požiaru do 150 m2		OR HaZZ Skalica		12 min		CAS 32 T 815/ AHZS Atego, jedno družstvo

				II. stupeň		Požiare tried, spoločných sociálnych priestorov, požiar kotolne		Jednotky z I.st.

								pož. poplachu

								OR HaZZ Skalica		12 min		CAS 30 Iveco Trakker, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		12 min		PP 27 T 148, jedno družstvo

								ZHZ Grafobal		12 min		CAS 20 MB Atego, jedno družstvo

								DHZO Skalica		15 min		CAS 32 T 815, jedno družstvo

								DHZO Skalica		15 min		PP20 Š706, jedno družstvo



&C&"Arial,Bežné"&10&A

&C&"Arial,Bežné"&10Strana &P
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I.

						Požiarno poplachový plán okresu Skalica

		Mesto: Skalica

		Obec, právnická osoba, alebo fyzická osoba                           - podnikateľ		Stupeň požiarneho poplachu		Požiare objektov, pre ktoré sa príslušný stupeň poplachu vyhlasuje		Zúčastnené hasičské jednotky		Predpokladaný čas dojazdu		Sily a prostriedky

		Ina a.s.		I. stupeň		požiare administratívnych a prevádzkových priestorov s plochou požiaru do 150 m2		ZHZ INA		5 min		CAS 20 MB Atego, jedno družstvo

								ZHZ Grafobal		13 min		CAS 20 MB Atego, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		12 min		Iveco Trakker CAS 30/CAS32 T815, jedno družstvo

				II. stupeň		požiare administratívnych a prevádzkových priestorov  s plochou požiaru do 300 m2		jednotky z I. stupňa

								požiarneho poplachu

								OR HaZZ Skalica		12 min		AHZS Atego, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		12 min		PP 27 T 148, jedno družstvo

				III. stupeň		požiare administratívnych a prevádzkových priestorov presahujúce plochu požiaru 300m2, požiar skladu metanolu		jednotky z II. stupňa

								požiarneho poplachu

								DHZO Skalica		15 min		CAS 32 T 815 , jedno družstvo

								DHZO Skalica		15 min		MB Vario, jedno družstvo
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I.

						Požiarno poplachový plán okresu Skalica

		Mesto: Skalica

		Obec, právnická osoba, alebo fyzická osoba                           - podnikateľ		Stupeň požiarneho poplachu		Požiare objektov, pre ktoré sa príslušný stupeň poplachu vyhlasuje		Zúčastnené hasičské jednotky		Predpokladaný čas dojazdu		Sily a prostriedky

		Grafobal a.s.		I. stupeň		požiare administratívnych a prevádzkových priestorov s plochou požiaru do 150 m2		ZHZ Grafobal		5 min		CAS 20 MB Atego, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		12min.		CAS 32 T815/ MB Vario, jedno družstvo

												Iveco Trakker CAS 30

				II. stupeň		požiare administratívnych a prevádzkových priestorov  s plochou požiaru do 300 m2		jednotky z I. stupňa

								požiarneho poplachu

								DHZO Skalica		15 min		PP20 Š706, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		12 min		AHZS Atego, jedno družstvo

				III. stupeň		balovňa, sklad mikrovlny, sklad papiera, sklad lepenky,skladové a expedičné priestory		jednotky z II. stupňa

								požiarneho poplachu

								DHZO Skalica		15 min		CAS 32 T 815 , jedno družstvo

								DHZO Skalica		15 min		MB vario, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		12 min		PP 27 T 148, jedno družstvo

				"Z" stupeň		požiar závodu 01- všeobecné ohrozenie obyvateľstva		jednotky z III. stupňa

								požiarneho poplachu

								OR HaZZ Senica		35 min		CAS 32  T 815, jedno družstvo

								OR HaZZ Trnava		90 min		CAS 32  T 815, jedno družstvo

								ostatné záchranné zložky
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Hárok1

						Požiarno poplachový plán okresu Skalica

		Mesto: Skalica

		Obec, právnická osoba, alebo fyzická osoba             - podnikateľ		Stupeň požiarneho poplachu		Požiare objektov, pre ktoré sa príslušný stupeň poplachu vyhlasuje		Zúčastnené hasičské jednotky		Predpokladaný čas dojazdu		Sily a prostriedky

		I.ZŠ, Vajanského ul.		I. stupeň		Požiare s plochou požiaru do 150 m2		OR HaZZ Skalica		12 min		CAS 32 T 815/ AHZS Atego, jedno družstvo

				II. stupeň		Požiare tried, spoločných sociálnych priestorov, požiar kotolne		Jednotky z I.st.

								pož. poplachu

								OR HaZZ Skalica		12 min		CAS 30 Iveco Trakker, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		12 min		PP 27 T 148, jedno družstvo

								ZHZ Grafobal		13 min		CAS 20 MB ATEGO, jedno družstvo

								DHZO Skalica		15 min		CAS 32 T 815/ MB 815 VARIO, jedno družstvo

								DHZO Skalica		15 min		PP20 Š706, jedno družstvo
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Hárok1

						Požiarno poplachový plán okresu Skalica

		Mesto: Skalica

		Obec, právnická osoba, alebo fyzická osoba                           - podnikateľ		Stupeň požiarneho poplachu		Požiare objektov, pre ktoré sa príslušný stupeň poplachu vyhlasuje		Zúčastnené hasičské jednotky		Predpokladaný čas dojazdu		Sily a prostriedky

		Zimný štadión, Dr. Clementisa		I. stupeň		Požiare s plochou požiaru do 150 m2		OR HaZZ Skalica		12 min		CAS 32 T 815/ MB815 Vario, jedno družstvo

				II. stupeň		Interiér štadiónu		Jednotky z I.st.

								pož. poplachu

								OR HaZZ Skalica		12 min		AHZS Atego, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		12 min		PP 27 T 148, jedno družstvo

								DHZO Skalica		20 min		CAS 32 T 815, jedno družstvo

								DHZO Skalica		20 min		PP20S706, jedno družstvo
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Hárok1

						Požiarno poplachový plán okresu Skalica

		Mesto: Skalica

		Obec, právnická osoba, alebo fyzická osoba             - podnikateľ		Stupeň požiarneho poplachu		Požiare objektov, pre ktoré sa príslušný stupeň poplachu vyhlasuje		Zúčastnené hasičské jednotky		Predpokladaný čas dojazdu		Sily a prostriedky

		III.ZŠ, Strážnická ul.		I. stupeň		Požiare s plochou požiaru do 150 m2		OR HaZZ Skalica		13 min		CAS 32 T 815/ AHZS Atego, jedno družstvo

				II. stupeň		Požiare tried, spoločných sociálnych priestorov, požiar kotolne		Jednotky z I.st.

								pož. poplachu

								OR HaZZ Skalica		13 min		CAS 30 Iveco Trakker, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		13 min		PP 27 T 148, jedno družstvo

								ZHZ Grafobal		13 min		CAS 20 MB Atego, jedno družstvo

								DHZO Skalica		15 min		CAS 32 T 815, jedno družstvo

								DHZO Skalica		15 min		PP20 Š706, jedno družstvo
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Hárok1

						Požiarno poplachový plán okresu Skalica

		obec:Skalica

		Obec, právnická osoba, alebo fyzická osoba                           - podnikateľ		Stupeň požiarneho poplachu		Požiare objektov, pre ktoré sa príslušný stupeň poplachu vyhlasuje		Zúčastnené hasičské jednotky		Predpokladaný čas dojazdu		Sily a prostriedky

		ČS Oil JPM		I. stupeň		požiare prevádzkových priestorov,		OR HaZZ Skalica		5 min		CAS 32 T 815 / MB815 Vario, jedno družstvo

						kancelárií a sociálnych zariadení

				II. stupeň		požiar v skladovacích priestoroch predajne		Jednotky z I.st.

								pož. poplachu

								OR HaZZ Skalica		5 min		AHZS Atego, jedno družstvo

								DHZO Skalica		15 min		CAS 32 T 815, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica				Iveco Trakker

				III. stupeň		požiar v skladovacích priestoroch benzínu		Jednotky z II.st.

						a nafty		pož. poplachu

								DHZO Skalica		15 min		MB Vario, jedno družstvo

								ZHZ Grafobal a.s.		13 min		MB Atego CAS 20, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		5 min		PP 27 T 148, jedno družstvo
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Hárok1

						Požiarno poplachový plán okresu Skalica

		obec:Skalica

		Obec, právnická osoba, alebo fyzická osoba                           - podnikateľ		Stupeň požiarneho poplachu		Požiare objektov, pre ktoré sa príslušný stupeň poplachu vyhlasuje		Zúčastnené hasičské jednotky		Predpokladaný čas dojazdu		Sily a prostriedky

		ČSMP Slovnaft a.s.		I. stupeň		požiare prevádzkových priestorov,		OR HaZZ Skalica		8 min		CAS 32 T 815/ MB815 Vario, jedno družstvo

						kancelárií a sociálnych zariadení

				II. stupeň		požiar v skladovacích priestoroch predajňe		Jednotky z I.st.

								pož. poplachu

								OR HaZZ Skalica		8 min		AHZS Atego, jedno družstvo

								DHZO Skalica		15 min		CAS 32 T 815, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica				Iveco Trakker

				III. stupeň		požiar v skladovacích priestoroch benzínu		Jednotky z II.st.

						a nafty		pož. poplachu

								DHZO Skalica		15 min		MB Vario, jedno družstvo

								ZHZ Grafobal a.s.		13 min		CAS 2O MB Atego, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		8 min		PP 27 T 148,  jedno družstvo
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I.

						Požiarno poplachový plán okresu Skalica

		Mesto: Skalica

		Obec, právnická osoba, alebo fyzická osoba                           - podnikateľ		Stupeň požiarneho poplachu		Požiare objektov, pre ktoré sa príslušný stupeň poplachu vyhlasuje		Zúčastnené hasičské jednotky		Predpokladaný čas dojazdu		Sily a prostriedky

		NsP Skalica		I. stupeň		požiare administratívnych a prevádzkových priestorov s plochou požiaru do 150 m2		OR HaZZ Skalica		12 min		CAS 32 T 815 / MB815 Vario, jedno družstvo

								DHZO Skalica		15 min		PP20 S 706, jedno družstvo

				II. stupeň		požiare administratívnych a prevádzkových priestorov  s plochou požiaru do 300 m2		jednotky z I. stupňa

								požiarneho poplachu

								ZHZ Grafobal		13 min		CAS 20 MB Atego, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		12 min		AHZS Atego, jedno družstvo

				III. stupeň		požiare administratívnych a prevádzkových priestorov presahujúce plochu  požiaru  300 m2		jednotky z II. stupňa

								požiarneho poplachu

								DHZO Skalica		15 min		MB Vario, jedno družstvo

								ZHZ Grafobal		13 min		CAS 25 Š 706, jedno družstvo

								OR HaZZ Skalica		12 min		PP 27 T 148, jedno družstvo

				"Z" stupeň		charakter požiaru všeobecného ohrozenia obyvateľstva		jednotky z III. stupňa

								požiarneho poplachu

								OR HaZZ Senica		35 min		CAS 32  T 815, jedno družstvo

								OR HaZZ Trnava		90 min		CAS 32  T 815, jedno družstvo

								ostatné záchranné zložky
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